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Română

Produsele noastre sunt concepute pentru a 
întruni cele mai înalte standarde de calitate, 
funcţionalitate şi design. Sperăm că vă veţi 
bucura pe deplin de noul dumneavoastră 
fier de călcat cu aburi Braun.

Atenţie

• Înainte de întrebuinţarea fierului, citiţi 
toate instrucţiunile de utilizare. Păstraţi 
aceste instrucţiuni pe toată perioada de 
utilizare a fierului.

• Asiguraţi-vă că voltajul corespunde celui 
inscripţionat pe fierul de călcat.

• Scoateţi întotdeauna fierul de călcat din 
priză în momentul umplerii cu apă. Trageţi 
întotdeauna de ştecăr şi nu de cablu.

• Cablul trebuie ferit de contactul cu 
obiecte fierbinţi sau cu talpa fierului de 
călcat.

• Nu introduceţi fierul de călcat în apă sau 
în alte lichide.

• Fierul de călcat trebuie folosit şi păstrat 
pe suprafeţe stabile.

• În pauze, poziţionaţi vertical fierul de 
călcat, pe o suprafaţă stabilă.

• Nu lăsaţi fierul de călcat nesupravegheat 
când este conectat la priză.

• A nu se lăsa produsul la îndemâna 
copiilor, în special când utilizaţi funcţia 
de abur suplimentar. Fierul de călcat 
dezvoltă temperaturi înalte şi abur 
fierbinte ce pot cauza arsuri.

• Nu călcaţi haine în timp ce le purtaţi.
• Nu folosiţi fierul de călcat dacă acesta a 

căzut sau dacă prezintă deteriorări vizibile 
sau scurgeri.

• În cazul în care produsul, inclusiv cablul, 
prezintă deteriorări, încetaţi utilizarea 
sa şi prezentaţi-l imediat la Centrul de 
Asistenţă pentru Clienţi Braun, pentru 
reparaţii. Intervenţia efectuată de 
persoanele neautorizate poate cauza 
accidente utilizatorului produsului. Toate 
echipamentele electrice Braun întrunesc 
cerinţele standardelor de securitate.

A Descriere

1 Duză de pulverizare
2 Rezervor pentru apă
3 Dispozitiv de reglare al aburului
4 Butonul de pulverizare
5 Butonul pentru abur suplimentar
6 Selector de temperatură
7 Led de control
8 Picior de susţinere

B  Înainte de pornire

Acest fier de călcat este conceput pentru 
utilizarea cu apă de la robinet. În cazul apei 
de duritate înaltă se recomandă folosirea 
unui amestec compus din 50% apă de 
robinet şi 50% apă distilată. Umpleţi 
rezervorul pentru apă până la semnul 
„max”. Nu folosiţi niciodată doar apă 
distilată. Nu adaugaţi alţi aditivi (ex. 
amidon).

• Înainte de a alimenta cu apă, opriţi 
dispozitivul de reglare al aburului. 
(„0” = fără abur)

• Ţineţi fierul puţin înclinat (fig. B), şi 
adaugaţi apă până la semnul „max”.

• Aşezaţi fierul în poziţie verticală şi 
conectaţi-l la curent.

Selectaţi temperatura conform 
instrucţiunilor fierului de călcat sau ale 
etichetei hainelor. Ledul de control (7) se 
stinge atunci când se ajunge la temperatura 
programată (după aprox. 1 ½ min).

C Calcarea propriu zisă

1 Dispozitivul de reglare al aburului

 Puteţi selecta cantitatea de abur folosind 
dispozitivul de reglare al aburului (3). 
(0 – fără abur,  – abur maxim). În timp 
ce călcaţi, nu forţaţi dispozitivul de 
reglare al aburului peste valoarea 
maximă . Selectorul de temperatură (6) 
trebuie să fie reglat în domeniul roşu 
(între „••” şi „max”).

 Precălcare

 (Doar pentru modelul SI 2040)
 Aburul este eliberat şi la nivel orizontal, în 

faţa tălpii fierului. Aburul cald facilitează 
procesul de călcare. Atenţie – aburul va 
ieşi lateral.

2 Abur suplimentar

 Înainte de utilizare, apăsaţi butonul 
pentru abur suplimentar (5) de 3-4 ori 
pentru a-l activa, şi ulterior la intervale de 
cel puţin 5 secunde. Butonul poate fi 
activat şi în cazul în care se calcă fără 
abur.

 Temperatura trebuie să fie în domeniul 
roşu (între „•••” şi „max”).

 Doar pentru modelele SI 2030 şi SI 2040:
 Aburul suplimentar poate fi utilizat şi în 

poziţie verticală pentru haine aşezate pe 
umeraş.

3 Pulverizare

 Apăsaţi butonul de pulverizare (4).

4 Călcare fără abur

 Mutaţi dispozitivul de reglare al aburului 
(3) în poziţia „0” – fără abur.

D După călcare

 Deconectaţi fierul din priză. Pentru a 
prelungi durata de folosire a fierului, 
după utilizare, goliţi rezervorul de apă. 
După ce fierul s-a răcit, depozitaţi-l 
într-un loc uscat, întotdeauna aşezat în 
poziţie verticală.

E Păstrare şi curăţare

 Pentru a nu degrada talpa fierului, nu 
călcaţi nasturi de metal sau fermoare. 
Curăţaţi talpa regulat cu o cârpă umedă, 

iar pentru curăţare folosiţi un amestec de 
oţet cu apă în proporţie de 1:2. Nu folosiţi 
niciodată bureţi de sârmă, substanţe 
abrazive, pulberi sau alte substanţe 
chimice pentru a curăţa talpa fierului de 
călcat.

F Curăţarea supapei anticalcar

 Supapa anticalcar situată la capatul 
inferior al dispozitivului de reglare al 
aburului (3) trebuie decalcifiată regulat 
(de ex. Ori de câte ori producerea 
aburului este insuficientă). Pentru 
această operaţiune, rezervorul trebuie să 
fie gol.

 Demontarea dispozitivului de reglare 

al aburului cu supapa anticalcar

 Rotiţi ferm dispozitivul de reglare al 
aburului în sensul acelor de ceasornic 
către  până ce acesta va ieşi din locaţia 
sa.

 Când este poziţionat la „•” (sistem 
anticalcar) scoateţi-l vertical. Nu atingeţi 
supapa anticalcar în partea inferioară. 
Introduceţi supapa în oţet (nu în esenţa 
de oţet) sau suc de lămâie timp de 30 de 
minute. Curăţaţi reziduurile şi clătiţi sub 
jet de apă (Fig. F 1-5).

 Remontarea dispozitivului de reglare 

al aburului

 Asiguraţi-vă că dispozitivul este în poziţia 
„•” (sistem anticalcar) (fig. F 6) şi apăsaţi 
ferm până ce acesta va reveni în poziţia  
(fig. 7), unde se va fixa.

 Atenţie: nu folosiţi niciodată fierul de 
călcat fără dispozitivul de reglare al 
aburului.

G Decalcifiere/sistem 
anticalcar

 Pentru a curăţa recipientul pentru abur, 
îndepartarea reziduurilor de calcar se 
realizează conform instrucţiunilor 
prezentate în figura G 1-11.

 Atenţie: apa fierbinte şi aburul vor ieşi 
prin talpa fierului de călcat atunci când 
dispozitivul de reglare al aburului este 
rotit în sensul acelor de ceasornic peste 
poziţia . Aşteptaţi ca talpa fierului de 
călcat să se răcească şi apoi curăţaţi aşa 
cum este descris mai sus. Reumpleţi 
recipientul cu apă, încălziţi fierul şi 
apăsaţi butonul de abur suplimentar de 
4 ori consecutiv pentru a efectua clătirea 
fierului înainte de utilizare (fig. G 12-14).

 Nu folosiţi substanţe decalcifiante din 
comerţ deoarece ar putea deteriora fierul 
de călcat.

Ghid pentru localizarea 
defecţiunilor

Defecţiune Remediu

Apariţia de 
picături în orificiile 
pentru aburi

Rotiţi dispozitivul de 
reglare a aburului în 
sensul acelor de 
ceasornic
pentru a reduce 
puterea aburului sau 
pentru a-l opri. Lăsaţi
să treacă intervale mai 
mari de timp până la 
acţionarea butonului
pentru abur 
suplimentar. Selectaţi o 
temperatură mai 
ridicată.

Cantitate redusă 
sau inexistentă a 
aburilor

Verificaţi nivelul apei. 
Curăţaţi supapa 
anticalcar.

Apariţia unor 
particule de 
calcar în interiorul
orificiilor pentru 
aburi

Îndepărtaţi reziduurile 
de calcar din recipientul 
pentru abur.

Vă rugăm să nu aruncaţi produsul 
împreună cu deşeurile menajere, 
după ce nu il mai utilizaţi.
Produsul poate fi predat la centrele 
special amenajate.

Data fabricaţiei: consultaţi codul format din 
trei cifre localizat în apropiere de talpa 
fierului de călcat. Primul număr indică 
ultima cifră din anul fabricaţiei, iar 
urmatoarele două indică săptămâna din 
anul respectiv. Exemplu: „546” – Produsul a 
fost fabricat în săptămâna 46 din anul 2005.

Garanţie: Conform cu certificatul de 
garanţie Braun.
Aceasta garanţie este valabilă 2 ani de la 
data achiziţionării produsului. În această 
perioadă de garanţie se vor elimina gratuit 
orice defecte de fabricaţie prin repararea 
sau înlocuirea aparatului, aşa cum se va 
considera necesar.
Garanţia este valabilă în orice ţară în care 
Braun sau distribuitorul său autorizat 
comercializează acest produs.
Această garanţie nu acoperă: defecte 
provocate de utilizarea necorespunzătoare, 
uzura precum şi defectele care au efect 
neglijabil asupra funcţionării aparatului. 
Această garanţie îşi va pierde valabilitatea 
în cazul în care sunt efectuate reparaţii de 
către persoane neautorizate şi dacă nu sunt 
utilizate componente Braun originale.
Pentru a beneficia de service pe durata 
garanţiei, aduceţi sau trimiteţi aparatul 
integral, însoţit de factura de cumpărare, 
la un Serviciu de Asistenţă pentru Clienţii 
Braun.
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Tip produs Descriere produs

Easy Style SI 
2010, 2020, 2030
Fier de călcat cu 
aburi

Talpă de aluminiu ce 
alunecă uşor, cu 45 
orificii pentru abur care 
conferă calcare rapidă

Mâner deschis pentru o 
manevrare uşoară

Easy Style SI 2040
Fier de călcat cu 
aburi

Talpă durabilă din oţel 
inoxidabil cu funcţie de 
precălcare, pentru un
nivel optim de abur şi 
un călcat rapid şi uşor.

Mâner deschis pentru o 
manevrare uşoară

Tensiune electrică: 220-240 V
Frecvenţă: 50/60 Hz
Putere electrică: 1400-1700 W
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Naši su proizvodi dizajnirani tako da zadovolja-

vaju najviše standarde kvalitete, funkcionalnosti 

i dizajna. Nadamo se da ćete potpuno uživati u 

svom novom parnom glačalu Braun. 

Važno
  Prije prve upotrebe, pomno pročitajte uput-

stva i sačuvajte ih kako biste uvijek mogli 

pronaći sve potrebne informacije o svom 

glačalu. 

  Prije uključivanja u izvor električne energije 

provjerite odgovara li vaš napon onome koji 

je otisnut na dnu glačala. 

  Prije punjenja vodom, uvijek isključite 

glačalo. Glačalo uvijek isključujte tako što 

ćete iz utičnice vući utikač, a ne kabel. 

  Kabel se nikad ne smije prisloniti uz vruće 

predmete ili zagrijanu ploču glačala.

  Nikada nemojte uranjati glačalo u vodu ili bilo 

kakvu drugu tekućinu.

  Glačalo uvijek postavljajte i koristite na 

stabilnoj ravnoj površini.

  Kod stanki u glačanju, uvijek odložite glačalo 

u uspravnom položaju na stabilnoj ravnoj 

površini.

  Nikad ne ostavljajte glačalo bez nadzora dok 

je uključeno u izvor električne energije.

  Glačalo uvijek držite van dosega djece. 

Električna glačala kombiniraju visoke 

temperature i vruću paru koje mogu izazvati 

opekotine. 

  Nikad ne glačajte ili vlažite odjeću koja je na 

vama.

  Glačalo se ne smije koristiti ako je palo na 

pod, ako ima vidljivih oštećenja ili ako iz 

njega curi voda. Redovito provjeravajte ima li 

oštećenja na kabelu.

  Primijetite li oštećenja (uključujući i kabel) 

odnesite uređaj u najbliži ovlašteni servisni 

centar Braun. Nepravilno ili neovlašteno 

popravljanje uređaja može izazvati nezgodu 

i ozlijediti osobu koja ga koristi. Električni 

uređaji Braun udovoljavaju primjenjivim 

sigurnosnim standardima.

A Opis
1 Mlaznica raspršivača

2 Otvor spremnika za vodu

3 Regulator pare

4 Prekidač raspršivača vode

5 Prekidač za snažan mlaz pare 

6 Regulator temperature

7 Kontrolna lampica za temperaturu

8 Postolje za odlaganje

B Prije početka glačanja 
 Predviđeno je da se za ovo glačalo koristi 

voda iz slavine. Ako je vodovodna voda 

jako tvrda, koristite mješavinu u sljedećem 

omjeru: 50% vode iz vodovoda + 50% 

destilirane vode. Napunite spremnik za vodu 

do oznake »max«. Nikada nemojte koristite 

samo destiliranu vodu. U vodu ne stavljajte 

nikakve dodatke (npr. štirku). 

    Prije ulijevanja vode u glačalo isključite 

regulator pare (»0« = para isključena)

    Držeći glačalo u lagano nakošenom 

položaju (slika B) napunite spremnik za 

vodu do oznake »max«.

    Postavite glačalo uspravno tako da stoji 

na svom postolju za odlaganje i uključite 

uređaj u struju.

 Odaberite temperaturu prema uputama za 

glačanje koje se nalaze na postolju glačala ili 

prema ušivenoj etiketi na odjeći.

 Kontrolna lampica za temperaturu (7) isključit 

će se kada se dostigne željena temperatura 

(nakon otprilike 1,5 minute).

C Glačanje 
1 Vario para 
 Možete regulirati jačinu pare okrećući regula-

tor pare (3) (0 = bez pare, =  maksimalna 

količina pare).

 Upozorenje: Za vrijeme glačanja ne okrećite 

regulator pare dalje od .

 Regulator temperature (6) mora biti podešen 

na temperature označene crvenom bojom. 

 Priprema tkanine

 (samo s modelom SI 2040)

 Para nastaje i vodoravno, na prednjoj strani 

grijaće ploče. Taj „početni tretman parom“ 

priprema tkanine i čini glačanje jednostavni-

jim. 

 Pazite - para izlazi sa strane. 

2 Snažan mlaz pare
 Prije uporabe pritisnite prekidač za snažan 

mlaz pare (5) 3-4 puta kako biste ga aktivirali. 

Pritišćite ga u razmacima od najmanje 5 

sekundi. 

 Snažan mlaz pare može se aktivirati i kad 

glačate bez pare. No, pritom regulator tem-

perature mora biti podešen na temperature 

«max»).  

 Samo s modelima SI 2030 i SI 2040:

 Snažan mlaz pare može se koristiti i kad 

je glačalo u okomitom položaju pri parenju 

odjeće na vješalici.

3 Raspršivanje vode
 Pritisnite prekidač za raspršivanje vode (4).

4 Glačanje bez pare 
 Postavite regulator pare (3) na »0« (= para 

isključena).

D Nakon glačanja 
Isključite glačalo iz struje i postavite regulator 

pare na »0«. Kako biste produžili životni 

vijek glačala ispraznite spremnik za vodu. 

Hladno glačalo spremajte na suho mjesto, 

tako da stoji uspravno na svom postolju za 

odlaganje.

E Održavanje i čišćenja  
Kako biste spriječili oštećenja grijaće ploče, 

nemojte glačati preko metalnih gumbi i 

patentnih zatvarača. Grijaću ploču redovito 

čistite vlažnom krpom, a za uklanjanje os-

tataka kamenca koristite mješavinu octa i 

vode u omjeru 1:2. Nikada nemojte koristiti 

čeličnu vunu i druge abrazivne spužve za 

čišćenje, praškove ili druge kemikalije. 

F  Čišćenje ventila za sprečavanje 
nakupljanja kamenca 

 Ventil za sprečavanje nakupljanja kamenca 

nalazi se u dnu regulatora pare (3) i mora 

se redovito čistiti (tj. kad god je dotok pare 

slab). Pri tome spremnik za vodu mora biti 

prazan.

 Skidanje regulatora pare s ventilom za 

sprečavanje nakupljanja kamenca

 Okrenite regulator pare u smjeru kazaljke 

na satu prema . Nastavite snažno okretati 

unatoč otporu dok se regulator pare ne 

sprečavanje nakupljanja kamenca), povucite 

ga prema gore. Ne dodirujte donji kraj 

ventila. Umočite ventil u ocat (ne u esenciju 

octa) ili limunov sok najmanje 30 minuta. 

Očetkajte ostatke nakupina i isperite ventil 

pod tekućom vodom  (sl. F, 1-5).

 Vraćanje ventila za sprečavanje nakupljanja 

kamenca:

 Pri vraćanju ventila pripazite da je baza regu-

za sprečavanje nakupljanja kamenca) (sl. F 

6). Snažno gurnite regulator pare prema dolje 

(sl. F 7) dok ne sjedne na svoje mjesto. 

 Napomena: Glačalo se nikad ne smije ko-

ristiti bez ventila za sprečavanje nakupljanja 

kamenca.

G  Čišćenje od kamenca / sustav 
za sprečavanje nakupljanja 
kamenca

 Parnu komoru čistite od naslaga kamenca 

kako je pokazano na slikama G, 1-11.

 Upozorenje: kad se regulator pare okrene 

u smjeru kazaljke na satu preko položaja 

 kroz ploču glačala izlazit će para i vruća 

voda.

 Pričekajte dok se ploča glačala ne ohladi i 

zatim je očistite na prikazani način. Zatim 

spremnik ponovo napunite vodom, zagrijte 

glačalo i prije glačanja glačalo isperite 

pritiskom na prekidač za precizni mlaz pare 4 

puta (sl. G, 12-14).

 Ne koristite sredstva za uklanjanje kamenca 

koja se mogu naći u trgovinama jer ona 

mogu oštetiti glačalo. 

Rješavanje problema

Problem Riješenje

Iz otvora za paru curi 

voda.

Okrenite regula-

tor pare u smjeru 

suprotnom od 

kretanja kazaljke 

na satu kako biste 

smanjili dotok pare ili 

ga potpuno zatvorili. 

Neka između dva 

pritiska na prekidač 

za snažan mlaz pare 

prođe više vremena. 

Glačajte na višoj 

temperaturi. 

Mala količina pare ili 

uopće nema pare.

Provjerite razinu 

vode. Očistite ventil 

za sprečavanje naku-

pljanja kamenca.

Iz otvora za paru 

ispada kamenac.

Očistite parnu ko-

moru od kamenca

Podložno promjenama bez prethodne najave.

Na kraju radnog vijeka ovog uređaja, 

nemojte ga odlagati zajedno s 

kućnim otpadom. Odložiti ga možete 

u Braunovim servisnim centrima, kao 

i na mjestima predviđenima za prikupljanje 

takvog otpada u vašoj zemlji.

 

Garancija
Za ovaj proizvod jamčimo garancijsko razdo-

blje od 2 godine od dana kupnje. U okviru tog 

razdoblja besplatno ćemo otkloniti bilo kakvu 

neispravnost uređaja do koje je došlo zbog zamo-

ra materijala ili pogrešaka u radu, ili popravkom ili 

zamjenom uređaja ovisno o procjeni.

Ova garancija vrijedi za svaku zemlju u kojoj 

ovaj uređaj distribuira Braun ili njegov ovlašteni 

distributer.

Ova garancija ne pokriva: štetu nastalu zbog ne-

pravilne upotrebe, normalno trošenje materijala, 

kao i oštećenja koja imaju neosporan utjecaj na 

vrijednost ili rad uređaja. 

Garancija prestaje vrijediti ako popravke vrše 

neovlaštene osobe te ako se ne koriste originalni 

dijelovi Braun.

Ako tijekom garancijskog razdoblja zatrebate 

servis, donesite ili pošaljite cijeli uređaj zajedno 

s računom na adresu ovlaštenog Braunovog 

servisa.

Hrvatski
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Naši izdelki so zasnovani tako, da ustrezajo 

najvišjim standardom kakovosti, funkcionalnosti 

in dizajna. Želimo vam, da bi vaš novi Braunov 

parni likalnik z veseljem uporabljali.

Pomembna varnostna opozorila 
 Pred uporabo likalnika v celoti preberite 

navodila za uporabo. Navodila hranite do 

izteka življenjske dobe naprave.

 Preverite, če napetost vašega električnega 

omrežja ustreza tisti, ki je odtisnjena na 

likalniku.

 Preden likalnik napolnite z vodo, ga vedno 

izključite iz električnega omrežja. Primite vtič 

in ne vlecite za priključno vrvico. 

 Priključna vrvica ne sme priti v stik z vročimi 

predmeti ali likalno ploščo.

 Likalnika ne smete potopiti v vodo ali katero-

koli drugo tekočino.

 Likalnik lahko uporabljate in odlagate le na 

trdno in stabilno površino.

 Ko med likanjem napravite premor, odložite 

likalnik v pokončnem položaju na zadnjo 

ploskev. Poskrbite, da bo stal na stabilni 

površini.

 Ko je likalnik priključen na električno omrežje, 

ga ne smete pustiti brez nadzora.

 Otroci naj se ne zadržujejo v bližini likalnika, 

še posebej kadar uporabljate funkcijo 

močnega brizganja pare. Električni likalniki 

združujejo visoko temperaturo in vročo paro, 

kar lahko povzroči opekline.

 Nikoli ne likajte ali vlažite oblačil, ki jih imate 

na sebi. 

 Če likalnik pade na tla, če so na njem vidni 

znaki poškodb ali če iz njega izteka voda, ga 

ne smete več uporabljati. Redno preverjajte, 

če je priključna vrvica nepoškodovana.

 Če opazite kakršnokoli poškodbo ali napako 

naprave (vključno s priključnim kablom), jo 

prenehajte uporabljati in jo odnesite v Brau-

nov servisni center na popravilo. Nepravilno 

ali nestrokovno popravilo lahko privede do 

nesreče ali poškodbe uporabnika. Braunove 

električne naprave so skladne z veljavnimi 

varnostnimi predpisi.

A Opis
1 Šoba za pršenje 

2 Odprtina rezervoarja za vodo 

3 Regulator količine pare 

4 Gumb za pršenje 

5 Gumb za močno brizganje pare 

6 Gumb za nastavitev temperature

7 Kontrolna lučka

8 Zadnja ploskev za odlaganje

B Pred začetkom uporabe
 Likalnik je namenjen za uporabo z vodovod-

no vodo. Če je vaša voda izjemno trda, vam 

priporočamo, da uporabite mešanico 50 % 

vodovodne in 50 % destilirane vode. Rezer-

voar napolnite z vodo do oznake »max«. 

Nikoli ne uporabljajte samo destilirane vode. 

Vodi ne smete dodati nikakršnih dodatkov 

(npr. sredstva za škrobljenje)

    Preden rezervoar napolnite z vodo, nas-

tavite regulator količine pare v položaj “ 0” 

(“0”= brez izločanja pare)

    Likalnik nekoliko nagnite (kot prikazuje 

slika B) in napolnite rezervoar za vodo do 

oznake “max”.

    Likalnik postavite v pokončen položaj, tako 

da stoji na zadnji ploskvi, in ga priključite 

na električno omrežje.

 

 Izberite ustrezno temperaturo glede na prikaz 

na zadnji ploskvi likalnika oziroma skladno z 

oznako na etiketi oblačila. 

    Kontrolna lučka (7) ugasne, ko je dosežena 

nastavljena temperatura (po približno 1 ½ 

min.).

C Likanje 
1 Nastavljiva količina pare
 Količino pare lahko nastavite z obračanjem 

regulatorja količine pare (3).

 (0=brez izločanja pare, = največ izločanja 

pare)

 Opozorilo: Regulatorja količine pare med 

likanjem ne  smete obrniti preko nastavitve .

 Gumb za nastavitev temperature (6) mora 

biti nastavljen znotraj rdečega območja 

 Predpriprava perila

 (samo pri modelu SI 2040)

 Na sprednjem delu likalne plošče se para 

izloča tudi tako, da so njeni curki usmerjeni 

naprej. S paro tako predhodno pripravite 

tkanine, kar omogoča lažje likanje.

 Pozor – para izhaja tudi ob straneh

2 Močno brizganje pare
 Pred uporabo 3- do 4-krat pritisnite na gumb 

za močno brizganje pare (5), da ga aktivirate. 

Gumb za močno brizganje pare pritiskajte v 

najmanj 5-sekundnih presledkih.

 Močno brizganje pare lahko aktivirate tudi 

pri suhem likanju, vendar mora biti gumb za 

nastavitev temperature nastavljen v območju 

 Samo modeli SI 2030 in SI 2040:

 Funkcijo močnega brizganja pare lahko 

uporabljate tudi tako, da likalnik držite v 

navpičnem položaju, npr. za likanje oblek, ki 

visijo na obešalniku.

3 Funkcija pršenja 
 Pritisnite gumb za pršenje (4). 

4 Suho likanje 
 Nastavite regulator količine pare (3) na 

položaj “0” (=brez pare). 

D Po uporabi 
 Likalnik izključite iz električnega omrežja in 

nastavite gumb za količino pare na položaj 

»0«. Izpraznite rezervoar za vodo, saj boste s 

tem podaljšali življenjsko dobo likalnika. 

 Ko se likalnik ohladi, ga shranite na suho 

mesto, tako da ga postavite na zadnjo plo-

skev.

E Vzdrževanje in čiščenje 
 Da bi preprečili poškodbe likalne plošče, ne 

likajte preko kovinskih gumbov ali zadrg. 

Likalno ploščo redno čistite z vlažno krpo. 

Da bi odstranili mineralne ostanke ali ostanke 

sredstev za škrobljenje, uporabite mešanico 

kisa in vode v razmerju 1:2. Za čiščenje 

likalne plošče ne smete uporabiti gobice 

iz jeklene volne, abrazivnih čistilnih gobic, 

praškov ali drugih kemikalij.

F  Čiščenje ventila proti nabiranju 
vodnega kamna 

 Iz ventila proti nabiranju vodnega kamna, ki 

je nameščen na spodnjem delu regulatorja 

količine pare (3), je potrebno redno odstran-

jevati vodni kamen (npr. kadar se ne razvija 

več dovolj pare). Pri tem mora biti rezervoar 

za vodo prazen.

 Odstranjevanje regulatorja količine pare z 

ventilom proti nabiranju vodnega kamna:

 Regulator pare obrnite v smeri urnega 

kazalca proti nastavitvi . Nato ga še naprej 

močno obračajte preko te oznake, dokler 

proti nabiranju vodnega kamna), ga navpično 

izvlecite. 

 Ventila proti nabiranju vodnega kamna ne 

smete prijeti za spodnji del. Ventil potopite 

v kis (vendar ne v razredčen kis)  ali limonin 

sok za najmanj 30 minut. S ščetko odstranite 

morebitne ostanke in ventil sperite pod 

tekočo vodo  (slike F 1–5).

 Ponovna namestitev regulatorja količine 

pare: 

 Pri ponovni namestitvi regulatorja količine 

pare pazite, da bo oznaka regulatorja 

nabiranju vodnega kamna), (slika F 6). Ko 

regulator pare močno potiskate navzdol, se 

obrne nazaj v položaj __.    (slika F 7), kjer se 

zaskoči. 

 Opozorilo: Likalnika ne smete uporabljati, če 

regulator pare ni nameščen na svoje mesto.

G  Sistem za odstranjevanje vod-
nega kamna

 S sistemom za odstranjevanje vodnega 

kamna očistite parno komoro, kot je prika-

zano na slikah G 1-11.

 Opozorilo: Ko regulator količine pare obrnete 

v smeri urnega kazalca preko nastavitve , iz   

likalne plošče izhajata vroča voda in para.

 Počakajte, da se likalna plošča ohladi, nato 

jo očistite, kot je opisano zgoraj. Rezervoar 

nato ponovno napolnite z vodo, segrejte 

likalnik in pred začetkom likanja 4-krat pri-

tisnite na gumb za močno brizganje pare, da 

likalnik splaknete pred začetkom likanja (slike 

G 12-14).

 Ne uporabljajte nikakršnih sredstev za 

odstranjevanje vodnega kamna, ker lahko s 

tem poškodujete likalnik.

Odpravljanje motenj

Težava Rešitev

Iz odprtin za paro izha-

jajo kapljice vode. 

Regulator pare 

obrnite v nasprotni 

smeri urnega ka-

zalca, da zmanjšate 

količino pare, ali pa 

ga izključite. 

Podaljšajte intervale, 

v katerih pritiskate 

na gumb za močno 

brizganje pare. 

Izberite višjo nas-

tavitev temperature.

Nastaja manj pare ali 

para sploh ne nastaja 

Preverite nivo vode.

Očistite ventil proti 

nabiranju vodnega 

kamna.

Delci kamna izhajajo 

skozi odprtine za paro. 

Odstranite vodni ka-

men iz parne komore.

Pridržujemo si pravico do sprememb brez pred-

hodnega opozorila. 

Prosimo, da odslužene naprave ne 

odvržete med gospodinjske odpadke. 

Odnesete jo lahko na ustrezno zbirno 

mesto, določeno v skladu z veljavnimi 

predpisi v Republiki Sloveniji.

Garancija
Za izdelek velja dveletna garancija, ki začne 

veljati z datumom nakupa. V garancijski dobi 

bomo brezplačno odpravili vse okvare izdelka, ki 

so posledica napak v materialu ali izdelavi, tako 

da vam bomo izdelek po naši presoji popravili ali 

v celoti zamenjali.

Garancija velja v vseh državah, kjer izdelek 

dobavlja podjetje Braun ali njegov pooblaščeni 

distributer.

Garancija ne velja v primeru: okvar, ki so po-

sledica nepravilne uporabe, normalne obrabe ali 

rabe oziroma napak, ki imajo zanemarljiv učinek 

na vrednost in delovanje izdelka. Če popravilo 

opravi nepooblaščena oseba ali če pri popravilu 

niso uporabljeni originalni Braunovi rezervni deli, 

garancija ni veljavna.

Za popravilo v garancijski dobi celotno 

napravo skupaj z računom odnesite ali pošljite na 

pooblaščen Braunov servisni center.

Slovensko
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